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PreFace to Parr II.

In response to many urgeot requests from readers of
Part I, of thiz translaticn we have departad from our
original intention of issning the work in two volumes, and
are publishing these Letters of St. Paul to the Churches
without waiting to complete our version of the remainder
of the New Testament

This portion of the translation has been made on
exactly the same principles as the earlier portion. But
our statement in the Preface to Part L, that ‘“no purely
literal rendering can ever adequately represent the
thoughts conveyed in the idioms of another language,™
applies with gven greater force to the involved and often
unfinished sentences of these Letters than it does to
the simple narratives of the Gospels and the Acts, While,
therefore, thizs version is a transfation, and not a para-
phrase, we have felt bound to use as much freedom of
rendering as is consistent with fidelity to the true sense of
the orlginal Greek,

The Letters contained in this volume fall, as regards
the dates at which they were written, inte three groups.
Practically no difference of opinion exists among scholars
about the order of these groups and the Letters which
belong to each of them. There is, however, so much dis-
agreement as to the chronological arrangement of the
Letters uuthin the groups that we have thought it best to
retain the one made familiar by the Authorized Version.



It will be observed that in many places where the
Greek words rendered ** The Master " in Part 1. occur in
Part II. they have been translated ‘*The Lord.” Our
reason for this is that the merely personal relation existing
between Jesus and his disciples, as exhibited in the Gos-
pels, gradually became merged in the larger conceptions
of him found in the Letters as the Head of the Church and
of all Creation.

We thankfully acknowledge helpful criticism received
from many quarters, and we have been greatly encouraged
by numerous testimonieg to the benefits resulting from our
presentation of the historical bocks of the New Testament
in language free from cbsclete words and idioms. In
issuing this further instalment of our work we again com-
mend our undertaking to the blessing of Almighty God.

Tue TRANSLATORS,

Vovemder, 1900,
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